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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JULY 16,  2023
15th SUNDAY IN ORDYNARY TIME

15 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Maria i Józef Polak od córki z 
                 rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Krystyna i Jan Prokop.
10:00 A.M. For Parishioners
11:30 A.M. O Boze blogosławieństwo i zdrowie 
                    dla Diany Mandoza-Kobeszko z 
                    okazji 16 urodzin.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M.  

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. In thanksgiving Joseph and Elaine 

      Wojtowicz and family.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Victor Siuzdak from family.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Agnes Sitro of rodziny Kumor.

Saturday / Sobota
9:00 A.M..

JULY 23,  2023
16th SUNDAY IN ORDYNARY TIME

16 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M.  Ś.P. Eugeniusz i Irena Powichrowski

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jarosław Dawidowski w 15. 

        rocznicę śmierci
10:00 A.M. For Parishioners
11:30 A.M. Dziękczynna o błogosławieństwo 

        Boże dla Konrada

JULY 16,  2023
15th SUNDAY IN ORDYNARY TIME

To anyone who has, more will be given and he
will grow rich;

from anyone who has not, even what he has
will be taken away.

Mt 13:12

First Reading - Isaiah 55:10-11
The Word of the Lord shall achieve its
purpose.
Responsorial Psalm - Psalm 65:10-14
A prayer of praise to God for his abundance.
Second Reading - Romans 8:18-23
Together with all of creation, we await God's
redemption.
Gospel Reading - Matthew 13:1-23
Jesus teaches that the kingdom of heaven is
like seed that has been sown on good soil.

Today’s Gospel is the parable of the Sower
and the Seed, along with our Lord’s interpretation
of his own words, according to the evangelist St
Matthew. In that interpretation, Jesus makes it plain
that the subject of the parable is the ‘Word of the
Kingdom’. What is that ‘Word’? With the riches of
the entire New Testament and the tradition of the
Church at our disposal, how are we to understand
this term which gives the parable its key?

The answer comes via a series of steps. To
begin with: in Christianity, ‘the Word’ has become
a way of referring to the biblical message generally.
That’s not so surprising, since many passages of
the Old Testament started out life as oracles –
moments of inspiration when a word from the Lord
came to the mind of a prophet such as Isaiah or
Jeremiah. More important for us, precisely as
Christians, however, are the books of the New
Testament. For us, the Old Testament is
authoritative insofar as it is bound up with the New
and comes to fulfillment in it. And, as in today’s



Gospel, the New Testament tells us of the original
message of Jesus: how it was delivered and to
whom, and how the first hearers responded. ‘The
Word’ here will be, then, the message Jesus
preached about his Father and the Father’s plan for
the world, during his public ministry in the towns
and villages of Judaea and Galilee.

But what the Word of God in the New
Testament has to tell us about the Word that Jesus
preached is not the whole of what the Scriptures
have to say about the Christ. The apostolic
proclamation carries a wider message about the
significance of his Passion and Death, his
Resurrection and Ascension and the coming of the
Holy Spirit – topics which go well beyond our
Lord’s words and actions during the ministry
(though, of course, they also come out of those
words and actions). On the basis of these great
events, the apostolic Word includes the claim that,
in Jesus Christ, God himself has become incarnate
in his own creation, to reconcile us to him, and
raise us up to share his own divine life. To that
apostolic Word we commit ourselves, mind and
heart, when we confess our faith in saying or
singing the Creed.

And because Jesus, the Father’s only Son,
is himself this reconciling and redemptive initiative
of God, he too – so it turns out – can be called ‘the
Word’, as St John does in the Prologue of his
Gospel and his Letters. In his own person Jesus
Christ is the communication of God – he is the
Word of God in person. What he not only said and
did but actually is – his personal reality, as the
crucified and glorified Lord – continues to be
available in the Church where he remains present
through his Spirit, who, as he promised, would not
only ‘remind’ disciples of all he had said to them
but also lead them into ‘all the truth’. This means

that the Church is the Church of the Word, or,
better still,
the Church is the Church of the Word and of the
Spirit. With the help of the Spirit it is her task
gradually to unfold the riches of the Word, and to
make those riches available to us in doctrine and
the Liturgy, in catechisms and in sacred art, and in
the lives of her saints.

By immersing ourselves as deeply as
possible into all that, we let the Word of the
Kingdom bear fruit in our lives, for time and for
eternity. Just like the parable implies. And this is
what all true spirituality is about. Spirituality is the
response of man to the divine Word – the Word
revealed in Scripture, embodied in Jesus Christ and
made accessible to us, for our profit, in all the ways
the Church of God knows how.

SAINT CAMILLUS DE LELLIS
Saint of the Day for July 18

(May 25, 1550 – July 14, 1614)

St. Camillus de Lellis was born at
Bocchianico, Italy. He fought for the Venetians
against the Turks, was addicted to gambling, and
by 1574 was penniless in Naples. He became a
Capuchin novice, but was unable to be professed
because of a diseased leg he contracted while
fighting the Turks. He devoted himself to caring for
the sick, and became director of St. Giacomo
Hospital in Rome. He received permission from his



confessor (St. Philip Neri) to be ordained and
decided, with two companions, to found his own
congregation, the Ministers of the Sick (the
Camellians), dedicated to the care of the sick. They
ministered to the sick of Holy Ghost Hospital in
Rome, enlarged their facilities in 1585, founded a
new house in Naples in 1588, and attended the
plague-stricken aboard ships in Rome's harbor and
in Rome. In 1591, the Congregation was made into
an order to serve the sick by Pope Gregory XIV,
and in 1591 and 1605, Camillus sent members of
his order to minister to wounded troops in Hungary
and Croatia, the first field medical unit. Gravely ill
for many years, he resigned as superior of the
Order in 1607 and died in Rome on July 14, the
year after he attended a General Chapter there. He
was canonized in 1746, was declared patron of the
sick, with St. John of God, by Pope Leo XIII, and
patron of nurses and nursing groups by Pope Pius
XI.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things. Comfort
us a new by your presence. Allow that in our
weakness we may be made strong, in our grief,
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and
guide us that we may know the way to take and
that at each crossroad of life we may see the right
path to choose. Safeguard us by your power,
uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us
through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Kozłowska.

16 LIPCA 2023
15 NIEDZIELA ZWYKŁA

Bo kto ma, temu będzie dodane, i w nadmiarze
mieć będzie; kto zaś nie ma, temu zabiorą nawet

to co ma 
(Por. Mt 13, 12)

Pierwsze czytanie (Iz 55, 10-11) Skuteczność
słowa Bożego
Psalm (Ps 65 (64), 10-14) Na żyznej ziemi
ziarno wyda plony

Słowo Boże, jeśli ma wydać owoce w naszym
życiu, musi być najpierw dobrze zrozumiane

Może właśnie tu kryje się odpowiedź na
nasze różne wątpliwości i frustracje związane z
bezowocnością wiary? Brak zrozumienia słowa
Bożego powoduje, że nie widać skutków głoszenia
Ewangelii.

Owo zrozumienie słowa Bożego wcale nie
musi polegać na intelektualnej uczoności i



analizach lingwistyczno-teologicznych. Wręcz
przeciwnie: chodzi o ufne i pokorne przyjęcie tego,
co Bóg zakrył przed uczonymi, a objawił
prostaczkom. Zrozumieć słowo Boże, to znaczy
uchwycić najpierw jego istotny sens, czyli Dobrą
Nowinę o zbawieniu, o tym, kto i jak jego dokonał;
o miłości Boga, która wyraża się przez
miłosierdzie, oraz o tym, jak należy na tę miłość
odpowiedzieć. Tak przyjęte słowo Boże wydaje
owoce.

Potrzebne są zatem dwa czynniki: trud
siewcy, który głosi słowo, i trud słuchacza, który
słowo przyjmuje. Samo słowo jest czynnikiem
niezawodnym, doskonałym, gdyż pochodzi
bezpośrednio od Boga, posiada obiektywną
wartość, absolutną prawdę. Siew głoszenia słowa
Bożego powinien być obfity, wręcz rozrzutny. To
zadanie należy już do biskupów i kapłanów, choć w
pewnej mierze także do łudzi świeckich, którzy
własnym życiem powinni dawać świadectwo
wiary. Od naszego wspólnego zaangażowania,
modlitwy, gorliwości i poświęcenia będzie
zależało, czy słowo Boże dotrze do ludzkich serc w
sposób czytelny i przekonujący, czy też nie.

Ale pomimo gorl iwości świadków
Ewangelii, nie zawsze tak się dzieje. Pozostaje
jeszcze czynnik ludzki w słuchaczach - czyli
obojętność lub zła wola; oraz przeszkody ze strony
świata i szatana. Jezus lojalnie o nich ostrzega.
Człowiek jest wolny i odpowiada za swoje decyzje
- złe lub dobre. To od ludzkich wyborów i
konsekwencji w ich dochowaniu zależy jakość
życia, a ostatecznie zbawienia. Dlatego musimy
być świadomi trudności, żeby umieć się im
przeciwstawić.

Najpierw trzeba zrozumieć słowo Boże;
jego obietnice, wezwania, pouczenia, zrozumieć,
kto jest jego autorem i adresatem. Bez zrozumienia
nie będzie żadnego efektu. Dalej trzeba się nauczyć
uczucia przemieniać w decyzje i ich wytrwałą
realizację. Nie wystarczy chwilowy entuzjazm,
jeśli w ślad za nim nie pójdą konkretne czyny.
Wiadomo, że dobrymi chęciami jest całe piekło
wybrukowane. I wreszcie trzeba być odpornym na
pokusy, stresy, lęki i zagrożenia. Bóg jest silniejszy
od tego wszystkiego. Jeśli Mu zaufamy, nasza
wiara wyda owoce i w tym, i przyszłym życiu.

ŚWIĘTA MARIA MAGDALENA
Świadek Zmartwychwstania

Według biblijnej relacji Maria pochodziła z
Magdali - "wieży ryb" nad Jeziorem Galilejskim,
ok. 4 km na północny zachód od Tyberiady. Jezus
wyrzucił z niej siedem złych duchów (Mk 16, 9; Łk
8, 2). Odtąd włącza się ona do grona Jego
słuchaczy i wraz z innymi niewiastami troszczy się
o wędrujących z Nim ludzi.

Po raz drugi wspominają o niej Ewangeliści
pisząc, że była ona obecna podczas ukrzyżowania i
śmierci Jezusa (Mk 15, 40; Mt 27, 56; J 19, 25)
oraz zdjęcia Go z krzyża i pogrzebu. Maria
Magdalena była jedną z trzech niewiast, które
udały się do grobu, aby namaścić ciało
Ukrzyżowanego, ale grób znalazły pusty (J 20, 1).
Kiedy Magdalena ujrzała kamień od grobu
odwalony, przerażona, że Żydzi zbezcześcili ciało
ukochanego Zbawiciela, wyrzucając je z grobu w
niewiadome miejsce, pobiegła do Apostołów i
powiadomiła ich o tym. Potem sama wróciła do
grobu Pana Jezusa. Zmartwychwstały Jezus ukazał
jej się jako ogrodnik (J 20, 15). Ona pierwsza
powiedziała Apostołom, że Chrystus żyje (Mk 16,
10; J 20, 18). Dlatego też jest nazywana apostola
Apostolorum - apostołką Apostołów, a Kościół
przez długie stulecia recytował w jej święto
uroczyste wyznanie wiary. Wschód i Zachód,
oddając hołd Magdalenie, obchodzą jej pamiątkę
tego samego dnia - 22 lipca.

Nie wiemy, co św. Łukasz miał na myśli, kiedy
napisał o Marii Magdalenie, że Pan Jezus wypędził
z niej siedem złych duchów. Św. Grzegorz I Wielki
utożsamiał Marię Magdalenę z jawnogrzesznicą, o
której na innym miejscu pisze tenże Ewangelista
(Łk 7, 36-50), jak też z Marią, siostrą Łazarza, o
k tó re j p i sze św. Jan , że podobnie j ak



jawnogrzesznica u św. Łukasza, obmyła nogi Pana
Jezusa wonnymi olejkami (J 11, 2). Współcześni
bibliści, idąc za pierwotną tradycją i za ojcami
Kościoła na Wschodzie, uważają jednak, że imię
Maria miały trzy niewiasty nie mające ze sobą
bliższego związku. Dotąd tak w liturgicznych
tekstach, jak też w ikonografii Marię Magdalenę
zwykło się przedstawiać w roli Łukaszowej
jawnogrzesznicy, myjącej nogi Pana Jezusa.
Najnowsza reforma kalendarza liturgicznego
wyraźnie odróżnia Marię Magdalenę od Marii,
siostry Łazarza, ustanawiając ku ich czci osobne
dni wspomnienia. Marię Magdalenę nieraz
utożsamiano także z Marią Egipcjanką, nierządnicą
(V w.), która po nawróceniu miała żyć jako
pustelnica nad Jordanem.

Kult św. Marii Magdaleny jest powszechny
w Kościele tak na Zachodzie, jak i na Wschodzie.
Ma swoje sanktuaria, do których od wieków licznie
podążają pielgrzymi. W Efezie pokazywano jej
grób i bazylikę wystawioną nad nim ku jej czci.
Kiedy zaś Turcy zawładnęli miastem, jej relikwie
mia ły zos t ać p r zen i e s ione z E fezu do
Konstantynopola za cesarza Leona Filozofa (886-
912). Kiedy krzyżowcy opanowali Konstantynopol
(1202-1261), mieli przenieść relikwie Marii
Magdaleny do Francji, do Vezelay, gdzie do dnia
dzisiejszego doznają czci. We Francji jest jeszcze
jedno sanktuarium św. Marii Magdaleny, w La
Saint Baume, gdzie według legendy miała
mieszkać przez 30 lat w jaskini jako pustelnica i
pokutnica, kiedy ją w dziurawej łódce na pełne
morze wywieźli Żydzi.

Maria Magdalena jest patronką zakonów
kobiecych; Prowansji, Sycylii, Neapolu; dzieci,
które mają trudności z chodzeniem, fryzjerów,
kobiet, osób kuszonych, ogrodników, studentów i
więźniów.

Usługi projektowania w zakresie
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach

 związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:

KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

100th ANNIVERSARY 
BANQUET

SEPTEMBER 10, 2023
at

THE HISTORIC 
OLD BERMUDA INN 

on 
STATEN ISLAND

TICKET $150 per person

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ
-1214 Forest Ave, Staten Island, NY 10310 -
kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3 - MEDICARE & MEDICAID NY & NJ 65



& up – program dla seniorów - Halina 718-926-
5180

Z A T R U D N I A M Y
Poszukujemu kilku doświadczonych

stolarzy/bench man, pilarzy, kierowców i
operatora wózka widłowego do nas w NJ

jeśli jestes zainteresowany, 
sprawdż naszą stronę internetową

www.bestmarknational.comm
prześlij aktualna kopię swojego CV na adress

ng@bestmarknational.com
862-772-4863

171 Coit Street, Irvington, NJ07111

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

   July 16 – July 23, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety. 
4. Special intentions.
5. Happy family. 

Regina Kobeszko – Za dusze Ś.P. w czyśćcu cierpiące 
Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko & Pedro Campos.
Dann McAuliffe – Prayer for Good Health for Joseph   
                               Petraro

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2023

 GOAL: $13,300.00
Pledge $11,040
Paid: $11,890

Participation: 77 Families
THANK YOU FOR THE CONTINUED

SACRIFICE


